
so No. 2016-09-01-038-P03288 

8 pa ESCRITURA DE PROTOCOLIZACIÓN DE 
LOS DOCUMENTOS QUE HACEN 

REFERENCIA A LA COMPAÑÍA CASAMAR 

MANUFACTURING USA, INC, Y CASAMAR 

p y - CLEAN OCEANS INC. 

Dr HUABERTO MOYA LORES + CUANTIA: INDETERMINADA. 
NOTARIO / : 

En la ciudad de Guayaquil, el día trece de julio del año dos 

  

  

mil dieciséis, ante mí AB. ALFREDO PARRA RAMOS, 

Notario Suplente Trigésimo Octavo del Cantón Guayaquil.



SEÑOR NOTARIO: 

Sírvase usted, de conformidad con el artículo 18 de la Ley Notarial, protocolizar lo | 

siguientes documentos: | 

1) Certificado de Existencia Legal de la compañía CASAMAR MANUFACTU NG 

USA, INC, junto con su correspondiente traducción al idioma español. | 

2) Certificado de Existencia Legal de la compañía CASAMAR CLEAN OCEANS/ 

INC, junto con su correspondiente traducción al idioma español. £ v 

  

    

Atentamente, 

  

. Oscar Borbor Montesdeoca. 

Matricula + 09-2011-144



Traducción N 

Secretaría de Estado | 

Estado De Nevada | 

| CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL CON STATUS DE BUENA | 
SITUACIÓN. V] 

Yo, BARBARA K. CEGAVSKE, la debidamente elegida y calificada Secretaria del 
Estado de Nevada, por medio de la presente certifico que soy, por las leyes del Estado Ñ 

antes mencionado, la custodia de los registros de documentos de las Corporaciones, 
Corporaciones sin fines de lucro, Corporaciones unipersonales, Compañías de 
Responsabilidad Limitada, Sociedades Anónimas, Sociedad Comanditaria, Sociedad de 
Comandita por Acciones, y Fideicomisos Mercantiles de conformidad con el Título 7 

del Estatuto Revisado de Nevada, las cuales están actualmente en status de existentes o 

estaban en status de existentes por el periodo posterior a 1976 y soy la funcionaria 

competente para extender este certificado. 

Además Certifico que en el Registro de la Secretaria de Estado de Nevada, a la fecha de 

este certificado se puede evidenciar que CASAMAR MANUFACTURING USA, 
INC, como una corporación debidamente constituida bajo las leyes de Nevada y 

existente bajo las leyes del Estado de Nevada desde enero 24 del 2008, y está al dia en 
sus obligaciones y existente en este Estado. 

En fe de lo cual, expido este documento con el 
Gran Sello del Estado, en mi despacho el 1 de julio 

de 2016. 

Bárbara K. Cegavske 
Secretaria de Estado 

Certificado por: Sofi Henderson 

Numero de certificado: C20160701-0557 
Puede verificar este certificado 

en internet en http://www.nvsos.gov/ 

    
   

Razón: (Gertifico que el presente documento es una fiel traducción de su 
original, el cual se encuentra en el idioma inglés. 

Gioxíínni Reyes Muñoz 
¿1 N*0926574815 

Traductor



Traducción 

Secretaría de Estado 

Secretario de Nevada 

  

  

Apostilla A 
Convenio de la Haya 5 de octubre de 1961 | 

1. País: Estados Unidos de America Ñ ] 

  

El Presente Documento Publico MN 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

2. Ha sido Firmado Por: BARBARA K. CEGAVSKE 

3. Quien actúa en calidad | SECRETARIA DE ESTADO DE NEVADA 
de: 

4. Y está revestido del ESTADO DE NEVADA 

sello/timbre de: 

CERTIFICADO 

5. En: CARSON CITY, NEVADA, U.S.A 

6. El día: PRIMER DIA DE JULIO, 2016 

7. Por: Barbara k. Cegavske, Secretaria de Estado, Estado 

de Nevada, EEUU 

8. Bajo el Numero: 2017-02-SSH 

9. Sello/Timbre: ESTAMPA 

10. Firmado: Barbara k. Cegavske, Secretaria de Estado 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el 
signatario del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del 

que el documento público este revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o 

posesiones. 

  

 



  

Secretary of State 
State of Nevada 

  

Apostille 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country United States of Ámerica 
Pays ! País:   
  

This public document 

Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE 

a été signé par 

ha sido firmado po 
  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

  
  

  

  

     

  

  

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello / timbre de 

e STATE OF NEVADA. 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. e 

alen Ed e 

6. the FIRST DAY OF JULY, 2016 E e 

le / el día QFFICE OF THE 
7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. SECRETARY OF STAT, 

par / por 

8. Number 2017-02-SSH 

sous no 

bajo el número 
    9. Seal/Stamp: 

Sceau / timbre : 

Sello / timbre: 

10, Signature: 

Signature : 

Firma: 
Palou E. 

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State 

  

        
  

This Apostille onty certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where 
appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions. 

Celte Apostille atteste uniquement la véracité de la signature,.la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi el, le cas échéant, lidentité du 
sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de Pacte pour lequel elle a été émise. 
Uutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o fimbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Y 
Bl 

o



  

CERTIFICATE OF EXISTENCE 
WITH STATUS IN GOOD STANDING 

1, BARBARA K. CEGAVSKE, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do 
hereby certify that I am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings 
by corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited 
partnerships, limited-liability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 of the Nevada 
Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 
for a time period subsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. 

I further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 
evidence, CASAMAR MANUFACTURING USA, INC, as a corporation duly organized under 
the laws of Nevada and existing under and by virtue of the laws of the State of Nevada since 

January 24, 2008, and is in good standing in this state. 

IN WITNESS WHEREOE, l have hereunto set my 
hand and affixed the Great Seal of State, at my 
office on July 1, 2016. 

Poio Cauabe 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Certified By: Sofi Henderson Secretary of State 
Certificate Number: C20160701-0557 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/   
 



Traducción 

Secretaria de Estado 

Estado De Nevada ' 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL CON STATUS DE BUEN! 
SITUACIÓN. 

Estado de Nevada, por medio de la presente certifico que soy, por las leyes del Estado 
antes mencionado, la custodia de los registros de documentos de las Corporátiones, 

Corporaciones sin fines de lucro, Corporaciones unipersonales, Compañías de 
Responsabilidad Limitada, Sociedades Anónimas, Sociedad Comanditaria, Sociedad de 
Comandita por Acciones, y Fideicomisos Mercantiles de conformidad con el Título 7 

del Estatuto Revisado de Nevada, las cuales están actualmente en status de existentes o 
estaban en status de existentes por el periodo posterior a 1976 y soy la funcionaria 

competente para extender este certificado. 

Yo, BARBARA K. CEGAVSKE, la debidamente elegida y calificada da del 

Además Certifico que en el Registro de la Secretaria de Estado de Nevada, a la fecha de 
este certificado se puede evidenciar que CASAMAR CLEAN OCEANS, INC, como 
una corporación debidamente constituida bajo las leyes de Nevada y existente bajo las 
leyes del Estado de Nevada desde enero 21 del 2013, y está al día en sus obligaciones y 
existente en este Estado. 

En fe de lo cual, expido este documento con el 
Gran Sello del Estado, en mi despacho el 1 de julio 

de 2016. 

Bárbara K. Cegavske 
Secretaria de Estado 

Certificado por: Sofi Henderson 
Numero de certificado: C20160701-0557 
Puede verificar este certificado 

en internet en http://www.nvsos.gov/ 

    ertifico que el presente documento es una fiel traducción de su original, el 
tra en el idioma inglés.



Traducción 

  

  
  

  

Secretaría de Estado N 

Secretario de Nevada £: 

Apostilla 

Convenio de la Haya 5 de octubre de 1961 j 

1. País: Estados Unidos de América 

El Presente Documento Publico Y 
j 

  

2. Ha sido Firmado Por: | BARBARA K. CEGAVSKE ÁÑ 

3. Quien actúa en calidad | SECRETARIA DE ESTADO DE NEVADA 
  

  

  

  

  

  

  

  

        
de: 

4. Y está revestido del ESTADO DE NEVADA 

sello/timbre de: 

CERTIFICADO 

5. En: CARSON CITY, NEVADA, EE.UU 

6. El día: PRIMER DIA DE JULIO, 2016 

7. Por: Barbara k. Cegavske, Secretaria de Estado, Estado 

de Nevada, EE.UU 

8. Bajo el Numero: 2017/02/CEF 

9. Sello/Timbre: ESTAMPA 

10. Firmado: Barbara k. Cegavske, Secretaria de Estado 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el 
signatario del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del 
que el documento público este revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o 
posesiones. 

 



  

Secretary of State 

State of Nevada 

  

  

  
  

Apostille 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country United States of America Í 
Pays / Pais: Vo 

This public document ] 

Le present acte public / El presente documento público y 

  2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE 

a été signé par 

ha sido firmado po 

  

  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello / timbre de   
  

  

  

  

  

X 

CERTIFIED 

Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

álen 

6. the FIRST DAY OF JULY 2016 

le / el día 

7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

8. Number 2017/02/CEF 

sous no 

bajo el número 
    9. Seal/Stamp: 

Sceau / timbre : 

Sello / timbre: 

10. Signature: 

Firma: 

  

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State       

Signature : Paba t ( , ho   
  

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where 
appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostilla is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions. 

Cette Apostille atteste uniquement la veracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, l'identité du 
sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne cerlifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise, 
Uutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la 
identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

    
OFFICE OF THE 

ECRETARY OF 2TfA



  

CERTIFICATE OF EXISTENCE 
WITH STATUS IN GOOD STANDING 

I, BARBARA K. CEGAVSKE, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do 
hereby certify that I am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings 

- by corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited 
partnerships, limited-ltability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 of the Nevada 
Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 
for a time period subsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. 

1 further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 
evidence, CASAMAR CLEAN OCEANS INC, as a corporation duly organized under the laws 
of Nevada and existing under and by virtue of the laws of thie State of Nevada since January 21, 
2013, and is in good standing in this state. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my 
hand and affixed the Great Seal of State, at my 
office on July 1, 2016. 

Palou E Goma 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Certified By: Clalr Fry Secretary of State 

Certificate Number: C20160701-0545 
You may verify this certificate 
online at http:/www.nvsos.gov/  



RAZON: AB. ALFREDO PARRA RAMOS, NOTARIO 
SUPLENTE. TRIGESIMO OCTAVO DEL  CANTON 
GUAYAQUIL, EN CUMPLIMIENTO A LO QUE DISPONE EL 
ART. 18 NUMERAL 2 DE LA LEY NOTARIAL, HE 
PROCEDIDO A PROTOCOLIZAR Y ARCHIVAR EN EL / 
PROTOCOLO A MI CARGO, LOS DOCUMENTOS QUE / 
HACEN REFERENCIA A LA COMPAÑÍA CASAMAR Y 
MANUFACTURING USA, INC, Y CASAMAR CLEAN OCEANS 

INC. 

  

Dr. HUMBERTO MOYA FLORES 
NOTARIO 

GUAYAQUIL, JULIO 13 DEL 2.016. 

0/0! 
NOTARIO SUPLENTE 

AB. ALFREDO PARRA| RAMOS 

  

SE —PROTOCOLIZO ANTE MI Y CONSTA DEBIDAMENTE 

REGISTRADA EN EL ARCHIVO A MI CARGO, EN FE DE ELLO 

CONFIERO ESTA PRIMERA COPIA EN ONCE FOJAS UTILES, 

QUE SELLO, RUBRICO Y FIRMO. 

   

  

GUAYAQUIL, JULIO 13 DEL 2.016. 
rr ÍÑ P i 

NOTARIO SUPLENTE 
AB. ALFREDO PARRA 

JE 
. az 

 



DM 
Factura: 001-006-000013326 , 20160901038P03288 Y/ y 

- 
/ | 

PROTOCOLIZACIÓN 20160901038P03288 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

  

E 
EPA RÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON GUAYAQUIL e 

E 
WINNER oJAs DEL DOCUMENTO: 11 ] j 

Dr. HUBER QMRA ROBFERMINADA 
V 

A PETICIÓN DE: 

  NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 

  0915378830 
    

BORBOR MONTESDEOCA . 
OSCAR ANDRES POR SUS PROPIOS DERECHOS o CÉDULA       
  

  [ OBSERVACIONES: 

     

  

NOTARIO(A) SUPLENTE ALFREDO XAVIER PARRA RAMOS 

NOTARÍA TRIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

AP: 7431-DP09-2016-T


